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C 306/1

IV

(ITAnpogopieg)

[TAHPO®OPIEX TTPOEPXOMENEZ AITO TA OEEZMIKA OPTANA, TA AOIIIA
OPTANA KAI TOYXZ OPTANIEMOYZE THE EYPQITAIKHE ENQXHX

EYPQITAIKH EITITPOITH

Iootipieg tou €upod (1)
17 Oktofpiov 2011
(2011/C 306/01)

1 eupod =
Noptopatikr) povada lootipia Nopopatikr povada lootpia
UsD dohapio HITA 1,3776 AUD  avotpahiavo dohapio 1,3406
JPY LATOVIKO yiev 106,43 CAD Kkavadiko 80)\dp10 1,3955
DKK davik) kopova 7,4453 HKD  8okapio Xovyk Kovyk 10,7124
GBP \Mipa otephiva 0.87400 | NZD  veolnhavdiko dohapto 1,7225
SEK Goundir] kopdva 9,1582 SGD dohapio Zykarmovpng 1,7458
CHF EABeTIkd gplyKko 12365 KRW  vomiokopeatikd youov 1577,85
ZAR 0 1
ISK OAavdixr] Kopova VOTIOQQYPIKAVIKO POVT 0,8856
) . CNY KIVeCIKO y1ouav 8,7746
NOK vopPryikn kopova 7,7320
HRK KpoaTKO Kouva 7,4685
BGN Boulyapikd Aep 1,9558 ) i
IDR wdovnoiakr pouria 12 147,13
CZK ) ) 24,762 L
TOEXIK) Kopove MYR  polaoiavo piykit 4,2707
HUF OUYYPIKO (QLOpivt 293,94 PHP néoo Ohmmvav 59,465
LTL Aovavikd Aitag 3,4528 RUB pwoid polfhi 42,4230
LVL Aetroviko Aat 07049 | THB  taikavdiko pmat 42,182
PLN nmoAwvikd Q\oTt 4,2927 BRL ped\ BpaliMag 2,4083
RON POUHAVIKO AéL 4,3320 MXN  pefikavikd méoo 18,2857
TRY ToupKIkr Nipa 2,5514 INR wdkr) pounia 67,4400

(") Mnyn: leonpies avagopag mou dnpocievoviar and v Euponaikn Kevepi Tpanela.
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[TAHPO®OPIEY TTPOEPXOMENEX AITO TA KPATH MEAH

[MAnpogopies nou draPifalovv ta kpat) néln ya TIC KPATIKEG £VIGXVOEIC O omoieg Yopryouvtat Pfacet

tou kavoviopot (EK) apid. 1857/2006 ¢ Emtpomic yia v e@appoyn tov apdpev 87 kar 88 g

ouviikne EK otic kpatikéc evioxloeic mpog pikpic kar pECAIEC EMIKEPTOEIC OV dpactplonotovvral

OTOV TOptn TG TAPAYOYIS YEOPYIKOV TPOIOVIOV Kai yia THv Tpomnonoinen tou kavoviopol (EK) apid.
70/2001

(2011/C 306/02)

Ap1d. Evioyuenc: SA.33657 (11/XA)
Kpatog pthog: Takia
Meprgépera: France

Tithog ToU KADEGTOTOG EVIOYUOTG 1] ENOVUPIA TG ETALPELNG
nou Aapfaver pepovopsvy eviexuon: Assistance technique aux
exploitations agricoles de huit baies bretonnes pour leur évolu-
tion vers des systémes de production a tres basses fuites d’azote

Nopki} Baon:

— arrété du préfet de la région Centre, coordonnateur du bas-
sin Loire-Bretagne, du 18 novembre 2009, portant appro-
bation du schéma directeur d’'aménagement et de gestion des
eaux du bassin Loire-Bretagne (cf. disposition 10 A)

— plan de lutte contre les algues vertes du 5 février 2010

— projets de délibération du Conseil régional de Bretagne et
des Conseils généraux des Cotes-d’Armor et du Finistere

Etijoiec Sandvec mov £xouv mpoypappatiotel 6o mAaico Tov
KODEOTOTOG EVIGXUGEGV 1) GUVOMKO TOGO TG HEHLOVOUEVIG
evioyuong mou yopnyeitar oty etaipeia: ETol0  6uVOALKo
MOCO TOU TPOUTIONOYIOHOU TOU TPOypappatiCetal oto mAaicto
tou kadeotwtog: 3 EUR (o exat.)

Méyiom €vraon eviexveng: 100 %
Hpepopnvia e@appoyic: —

Atdpkei TOU KODECTOTOG EVIOXUGEGY 1] TG XOPIYNONG HERO-
vopdvig eviexuong: 24 Oxtwfpiou 2011-31 Aekepfpiov 2015

Ttoxoc g evioxuong: Texviki unoompién [Gpdpo 15 tou kavo-
viopou (EK) apw). 1857/2006]

Txetikog(-o1) khadog(-o1): dutikr xar Lok mapayeyn, dMpa kat
OUVAQELS OPaOTNPLOTITES

Ovopacia kar Sievduven g yoprnyovoag apxre:

M. le préfet de la région Bretagne, MM. les présidents du Conseil
régional de Bretagne et des Conseils généraux des Cotes-
d’Armor et du Finistere

le préfet de la région Bretagne
3 avenue de la Préfecture
35026 Rennes Cedex 9
FRANCE

le président du Conseil régional de Bretagne
5-9 rue Martenot

35000 Rennes

FRANCE

le directeur de I'agence de I'eau Loire-Bretagne
avenue Buffon, BP 6339

45063 Orleans Cedex 2

FRANCE

Awedduvon oto Awadiktuo:

http://draaf.bretagne.agriculture.gouv.fr/IMG/pdf/Note_detaillee_
Diagnostic-conseil_cle838b5c.pdf

http:/[www.bretagne.pref.gouv.fr/Les-actions-de--Etat/
Environnement-et-prevention-des-risques/L-eau/Plan-de-lutte-
contre-les-algues-vertes

Aonég mAnpogopieg: —

Apwd. Evioxvene: SA.33729 (11/XA)
Kpatog péhog: Itahia
eprpépera: Emilia-Romagna

TitAog TOU KADEGTOTOG EVIOXUGIG 1] EMOVURIL TIG ETAIPELAG
mov MapPaver pepovopdvy evioxven: Prevenzione e leradica-
zione di fitopatie ed infestazioni parassitarie. Programma di
intervento contributivo riferito alle estirpazioni di piante di
drupacee e di actinidia

Nopkr] faon:
Deliberazione Giunta Regionale n. 1275 del 5 settembre 2011,

Legge Regionale n. 6 del 23 luglio 2010,

Legge Regionale n. 3 del 20 gennaio 2004,


http://draaf.bretagne.agriculture.gouv.fr/IMG/pdf/Note_detaillee_Diagnostic-conseil_cle838b5c.pdf
http://draaf.bretagne.agriculture.gouv.fr/IMG/pdf/Note_detaillee_Diagnostic-conseil_cle838b5c.pdf
http://www.bretagne.pref.gouv.fr/Les-actions-de-l-Etat/Environnement-et-prevention-des-risques/L-eau/Plan-de-lutte-contre-les-algues-vertes
http://www.bretagne.pref.gouv.fr/Les-actions-de-l-Etat/Environnement-et-prevention-des-risques/L-eau/Plan-de-lutte-contre-les-algues-vertes
http://www.bretagne.pref.gouv.fr/Les-actions-de-l-Etat/Environnement-et-prevention-des-risques/L-eau/Plan-de-lutte-contre-les-algues-vertes
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Decreto Legislativo n. 214 del 19 agosto 2005,
Decreto Ministeriale 28 luglio 2009,
Decreto Ministeriale 7 febbraio 2011.

Etijoiec dandvec mov £xouv mpoypappatiotel oto mhaioio Ttou
KaUEOTOTOG EVIGXUOEGV 1] GUVONKO TOGO THG HEMOVOMEVIG
evioyuong mou yopmyeitar oty etaipei: Etjolo  ouvoliko
M0G0 TOU TPOUTONOYIOHOU TOU TPOYpappatiCetal oto mAaicto
tou kaveotwtog: 1 EUR (oe ekart.)

Méyioty éviaon evioxuong: 100 %
Hpepopnvia e@appoyic: —

Atdpkera Tou KaJEOTOTOG EVIGXUGEWV 1] TG XOPTYNONG REMO-
vopgvig evisxuene: 4 Noepfpiov 2011-31 Aexepfipiou 2013

T10x06 TG evioxuong: Nocot putdv — npoofolr and emfPhafeis
opyaviopovg [apdpo 10 tou kavoviopou (EK) apw. 1857/2006]

Txetkog(-o1) kAadog(-o1): Tewpyia, dacokopia ko aleia

Ovopacia kat Siedduven e xopnyotoag apyre:

Regione Emilia-Romagna

Direzione Generale Agricoltura, economia ittica, attivita fauni-
stico-venato

Viale della Fiera 8

40127 Bologna BO

ITALIA

Aevduven oto Awadiktuo:

http:/fwww.ermesagricoltura.it/Servizio-fitosanitario/
Finanziamenti/Finanziamenti-batteriosi-dell-actinidia-PSA|
Normativa-di-base/Deliberazione-n.-1275-del-5-09-20112

Aonég minpogopieg: —

Aptd. Evioxvene: SA.33730 (11/XA)
Kparog pelog: Itahia

Meprpépera: Basilicata

Titho¢ TOU KADEGTOTOG £VIOYUOTG 1] EMOVURIA THG ETALPELNG
nou hapPaver pepovoptvy eviexuon: Misure regionali di soste-
gno alle aziende frutticole colpite dalla Vaiolatura delle drupacee
(Sharka), causata dall'agente Plum pox virus

Nopuk1} Baon:
Legge 1 luglio 1997, n. 206 Norme in favore delle produzioni
agricole danneggiate da organismi nocivi;

Decreto del ministero delle politiche agricole, alimentari e fore-
stali del 28 luglio 2009 recante lotta obbligatoria per il
controllo del virus Plum pox virus (PPV), agente della
«Vaiolatura delle drupacee» (Sharka).

Delibera di Giunta Regionale n. 643 del 4 maggio 2011

Etijoiec dandveg mov £xouv mpoypappatiotel 0to mAaicio Tou
KODEOTOTOG EVIGXUGEGV 1) GUVOMKO TOGO TG HEHLOVOHEVIG
€vioXuonc mou Xopryeitar oty etaipeia: Etolo  ouvoliko
TOGO TOU TPOUTONOYIOHOU TOoU Tpoypappatiletal oto TAaiolo
tou kadeotwtog: 0,30 EUR (ot ekar.)

Méyiom évtaon eviexveng: 39,20 %

Hpepopnvia e@appoyic: —

Atdpkeia Tov kaJeOTOTOG EVIGXUGEOV 1] THG XOPIYNONG HEO-
vopevg eviexvons: 13 Oxtofpiou 2011-31 Aekepfpiov 2012

Ttoxoc ¢ evioxuenge: Nocot utov — npoofolr and emfphafeig
opyaviopoug [apdpo 10 tou kavovicpoU (EK) apw. 1857/2006]

Txetikog(-o1) kAadog(-o1): Kalitpyeia pnloeidav xar mupnvokap-
TIwv

Ovopaocia kar Sievduven g xopnyoveag apxne:

Regione Basilicata

Dipartimento Agricoltura, Sviluppo Rurale, Economia Montana
Via Vincenzo Verrastro

85100 Potenza PZ

ITALIA

Awedduven oto Aradiktuo:

http://www.regione.basilicata.it/giunta/files/docs DOCUMENT _
FILE_554194.pdf

Aoinéc minpogopieg: —


http://www.ermesagricoltura.it/Servizio-fitosanitario/Finanziamenti/Finanziamenti-batteriosi-dell-actinidia-PSA/Normativa-di-base/Deliberazione-n.-1275-del-5-09-20112
http://www.ermesagricoltura.it/Servizio-fitosanitario/Finanziamenti/Finanziamenti-batteriosi-dell-actinidia-PSA/Normativa-di-base/Deliberazione-n.-1275-del-5-09-20112
http://www.ermesagricoltura.it/Servizio-fitosanitario/Finanziamenti/Finanziamenti-batteriosi-dell-actinidia-PSA/Normativa-di-base/Deliberazione-n.-1275-del-5-09-20112
http://www.regione.basilicata.it/giunta/files/docs/DOCUMENT_FILE_554194.pdf
http://www.regione.basilicata.it/giunta/files/docs/DOCUMENT_FILE_554194.pdf
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IM\npogopies nov dafifalovv ta kpatn peln doov agopa v anayopeven alieiag

(2011/C 306/03)

Supgova e o apdpo 35 mapaypagog 3 tou kavovicpoy (EK) apw). 1224/2009 tou Zupfouliou, g 201g
Noepfpiou 2009, mept DeomioENS KOWOTIKOU GUOTIHATOG ENEYXOU THG TIPIONG TOV KAVOVGY TNG KOWNG AALEUTIKNG
nohrtikiig (1), anogaciotke 1 anayopeuon G ahielag Onwg eugaivetar otov akdlovdo mivaka:

Hpepopnvia kat dpa anayopeuong

5.9.2011

Aapkela 5.9.2011-31.12.2011
Kpartog péhog TMoptoyaNia
Anddepa 1 opada anodepdtwy WHM/ATLANT

Eidog

Aguko paphw (Tetrapturus albidus)

Zaovn

Athavtikog Qkeavog

TUmog(1) aMEUTIKOV OKAPOY

Aptpog avagopas

Awdiktuakds oUvOeoog TIPOG TV andPach Tou KpATous HENOUG:

http://ec.europa.eu/fisheries/cfp/fishing_rules/tacs/index_en.htm

() EE L 343 m¢ 22.12.2009, o. 1.


http://ec.europa.eu/fisheries/cfp/fishing_rules/tacs/index_en.htm
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IM\npogopies mov Safifalovv ta kpatn pén dcov agopa v anayodpevon alieiag

(2011/C 306/04)

Supgova pe to apdpo 35 mapaypagos 3 tou kavoviopol (EK) apw. 1224/2009 tou ZupPoudiou, e 201g
NoepfPpiou 2009, mepi Veomioews KOWOTIKOU GUOTILATOG ENEYXOU THG TPNOTS TOV KAVOVWGY TG KOWNG AAEUTIKNG
nohtikiic (1), amogaociotke n anaydpeuon g alielag Onwg eugaivetal otov akdloudo mivaka:

Hpepopnvia kat @pa anayodpeuons

5.9.2011

Aapkeia 5.9.2011-31.12.2011
Kpéartog pélog Toptoyahia
Anddepa 1 opada anodepdtov ALF[3X14-

Eidog

Mneputoides (Beryx spp.)

Zovn

Evootaka kar diedviy vdata tev Cwvov I, 1V, V, VI, VII, VI, IX, X, XII ka
X1V

Tunog(t) aAevTIKGY oKAPOY

Appoc avagopac

AldIKTUAKOG GUVOESHOG TIPOG TNV amOPAcT] Tou KPAToug PENOUG:

http:/[ec.europa.eu/fisheries/cfp/fishing_rules/tacs/index_en.htm

() EE L 343 mc 22.12.2009, o. 1.


http://ec.europa.eu/fisheries/cfp/fishing_rules/tacs/index_en.htm
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IM\npogopies nov dafifalovv ta kpatn peln doov agopa v anayopeven alieiag
(2011/C 306/05)

Supgova e o apdpo 35 mapaypagog 3 tou kavovicpoy (EK) apw). 1224/2009 tou Zupfouliou, g 201g
Noepfpiou 2009, mept DeomioENS KOWOTIKOU GUOTIHATOG ENEYXOU THG TIPIONG TOV KAVOVGY TNG KOWNG AALEUTIKNG
nohrtikiig (1), anogaciotke 1 anayopeuon G ahielag Onwg eugaivetar otov akdlovdo mivaka:

Hpepopnvia katr dpa anayopeuorng 25.6.2011

Aapketa 25.6.2011-31.12.2011

Kpatog péhog lomavia

Anodepa 1 opada arodepdtov BSF/8910-

Eidog Sahovfapdor (Phycis blennoides)

Zovn Evootaka kar diedvr) vdata twv VIII kar IX

Tunog(l) altevtikdv okaQdv —

Appog avagopls 887271

Awadiktuakdg oUVOEGHOG TPOG TNV amdPAct] Tou KPATtoug pENoUG:

http://ec.europa.eu/fisheries/cfp/fishing_rules/tacs/index_en.htm

() EE L 343 m¢ 22.12.2009, o. 1.


http://ec.europa.eu/fisheries/cfp/fishing_rules/tacs/index_en.htm
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C 306/7

IM\npogopies mov Safifalovv ta kpatn pén dcov agopa v anayodpevon alieiag

(2011/C 306/06)

Supgova pe to apdpo 35 mapaypagos 3 tou kavoviopol (EK) apw. 1224/2009 tou ZupPoudiou, e 201g
NoepfPpiou 2009, mepi Veomioews KOWOTIKOU GUOTILATOG ENEYXOU THG TPNOTS TOV KAVOVWGY TG KOWNG AAEUTIKNG
nohtikiic (1), amogaociotke n anaydpeuon g alielag Onwg eugaivetal otov akdloudo mivaka:

Hpepopnvia kat @pa anayopeuon

12.7.2011

Awapkeia 12.7.2011-31.12.2011
Kpétog pélog [onavia
Anddepa 1 opada anodepdtov BSF/8910-

Fidoc

Matpo onadoyapo (Aphanopus carbo)

Zovn

Evootaka kar Sedv) vdata tov VI, IX kat X

TUnog(t) aAeuTIKGY oKAPOY

Appoc avagopas

887293

Awadiktuakdg 6UVdESHOG TIPOG TV amdaoT Tou Kpatoug pENoUG:

http://ec.europa.eu/fisheries/cfp/fishing_rules/tacs/index_en.htm

() EE L 343 mc 22.12.2009, o. 1.


http://ec.europa.eu/fisheries/cfp/fishing_rules/tacs/index_en.htm
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IM\npogopies nov dafifalovv ta kpatn peln doov agopa v anayopeven alieiag
(2011/C 306/07)

Supgova e o apdpo 35 mapaypagog 3 tou kavovicpoy (EK) apw). 1224/2009 tou Zupfouliou, g 201g
Noepfpiou 2009, mept DeomioENS KOWOTIKOU GUOTIHATOG ENEYXOU THG TIPIONG TOV KAVOVGY TNG KOWNG AALEUTIKNG
nohrtikiig (1), anogaciotke 1 anayopeuon G ahielag Onwg eugaivetar otov akdlovdo mivaka:

Hpepopnvia kat opa anayopeuong 13.8.2011

Aapkela 13.8.2011-31.12.2011

Kpdtog pghog Békyio

Anodepa 1 opdda anodepdtov WHG/08.

Eidog Ntaoukt tou Athavuikot (Merlangius merlangus)
Zovn VI

TUnog(l) ahtevtikdv okaQdv —

Appog avagopag 870462

Awadiktuakdg oUVOEGHOG TPOG TNV amdPAct] Tou KPATtoug pENoUG:

http://ec.europa.eu/fisheries/cfp/fishing_rules/tacs/index_en.htm

() EE L 343 m¢ 22.12.2009, o. 1.


http://ec.europa.eu/fisheries/cfp/fishing_rules/tacs/index_en.htm
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C 306/9

IM\npogopies mov Safifalovv ta kpatn pén dcov agopa v anayodpevon alieiag

(2011/C 306/08)

Supgova pe to apdpo 35 mapaypagos 3 tou kavoviopol (EK) apw. 1224/2009 tou ZupPoudiou, e 201g
NoepfPpiou 2009, mepi Veomioews KOWOTIKOU GUOTILATOG ENEYXOU THG TPNOTS TOV KAVOVWGY TG KOWNG AAEUTIKNG
nohtikiic (1), amogaociotke n anaydpeuon g alielag Onwg eugaivetal otov akdloudo mivaka:

Huepopnvia kat opa anayodpeuong

13.8.2011

Adpeta 13.8.2011-31.12.2011
Kpartog pélog Bélyio
Anddepa 1 opada anodepdtov LEZ/8ABDE.

Eidoc

Zayketes (Lepidorhombus spp.)

Zavn

Vllla, VIIIb, VIIId ka VIle

TUmog()) aAEUTIKOV OKAPHY

Appoc avagopacg

870462

Awadiktuakdg oUvOeoHOG TPOG TV amdQAct Tou KpAToug HENOUG:

http:/[ec.europa.eu/fisheries/cfp/fishing_rules/tacs/index_en.htm

() EE L 343 mc 22.12.2009, o. 1.
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(Tvwotonomoeig)

AIAAIKAZIEY TIOY AOOPOYN THN E®APMOIH THXE TIOAITIKHE
ANTATONIEMOY

EYPQITAIKH EITITPOITH

KPATIKH ENIZXYXH — IPAANAIA

Kpatkn eviexvon SA.29064 (11/C) (mponv 11/NN) — Aeponopikéc petagopiéc — EEaipéoeic and tov
@opo agpopetagopag emfatdv

IpoekAnen vnoforrc mapatnprioeov cbpgova pe to apdpo 108 mapaypagog 2 ¢ cuvdikng ya T
Aertoupyia ¢ EE

(Keipevo mou mapouoriler evdiagépov yia tov EOX)

(2011/C 306/09)

Me emotol) g 13n¢ Touhiou 2011 mou avadnpootevetar oty avdevukiy Y\oooa otig 6eNideg mou akoloudouv
mv mapovoa mepi\nyn, n Emtponr xowomnoinoe oty Iphavdia v andgaon g va kvioer ™ dadikaocia tou
apdpou 108 mapaypagog 2 g TAEE dcov agopa to mpoavagepdév HETPO evioxuon.

Ta evdlagepopeva pépn kalouvtat va unoBalouv TG MAPATHPTOEL TOUG €Ml TeV HETPLY yia Ta onoia N Emttpom)
kwvel T dadikaoia, eviog evog pnvog and TV nuepoprnvia dnuooievong TG mapovoag mEPINYNG Kt THS
EMOTOM|G Tou akoNoudel, otV akdloudn dievduvon:

European Commission
Directorate-General for Competition
State aid Greffe

1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIE

Gak +32 22961242

Ot mapatnprjoeis autég da yvootonomdolv oty Iphavdia. To andppnto g TAUTOHTNTAG TOU €vOLaQEPOHEVOU
pépoug mou unofaMler Tic mapatnprioes pnopel va {nel ypamtae, pe pvela Tov oxeTkGY AOyov.

KEIMENO THX EMNIETOAHXZ

Tug 30 Maptiou 2009, ot Iphavdikég apyés eonyayav évav ediko
QOPO  KATAVANWONG Yl TNV OEPOHETAPOPA emfatav, O Omoiog
ETIPENE VO ELOTPATTETAL Yo «KAde avaydpron empatr eni agpooka-
Qouc amod &vav agpohtpévar. MohovoTt o @opog, oe Teleutaia ava-
Auon, mpoPendtav va ewompattetar and Toug emiPates péow TG
TAG Tou elottnpiou, v eudivr elonpang kar katafoArg tou
OYETIKOU 9OPOU OGOV APOPE TOUG aVaYMPOUVTEG EMPATES €Ml TLV
AVTIOTOL(WY OEPOCKAPOV TOUG £Qepav ol agpopetaqpopels. O opi-
opoG tou «emfatyy ¢ autd To mAaiclo amokAeiel and Tov YOPo
Toug petempifalopevous kar diepxopevous empates. Tnv emoyr g
EL6AYOYNG TOU, 0 QOPOG EIOTIPATTETO PACEL TNG AMOOTAONG HETALU
ToU agpolipeva evapéng Ttou tafidiou kat Tou agpolipéva TEAOUG
tou tafdiov, kar frav (i) 2 EUR oe mepintwon tatidiov and agpo-
Mpéva mpog éva mpooplopd anoetacts HKPOTePNS v 300 yAu.
anod tov agpohipéva tou AouPAivou kar (if) 10 EUR oe kdde ah\n

nepinteon. Katomy dadaociag ent mapaPacet, and mv 1n Map-
tiou 2011 e@apuodletal yia ONEG TIG AMOOTAGEIG €VaL KAl HOVASIKO
nocd 3 EUR. Emedr] n gopoloyntéa mpan eivar 1) avaydpnon
emPam eni agpOOKAPOUG, Ol TTAOES HETAPOPAS EUTOPEULATOV
Kkat ot a\\ot Tponot petagopag dev eunintouv oto medio epappoyns
TOU POPOU.

Supgova pe katayyehia nou e\afe n Emtporn, 1 i epappoyr] tou
@opou yia toug petemPifalopevous kar diepyopevous empPateg kat
Yl TIG TITOEIG PETAPOPMV ERTOPEVHATOV GUVIOTR TICAPAVORN Kot
acUpPaty KpaTiKy Evioxuon Tou XOPNYEITaL 0TOUG OEPOHETAPOPELS
Aer Lingus xar Aer Arann ki otov Qopéa ekpetdAAeuong tou
agpohipgva Dublin Airport Authority (DAA), agol autég ot emi-
XEPTIOELG €lyav OXETIKA UYPNAO TOCOOTO TETOWV EMPATtdv Kat mth-
oeov. Emm\éov, n pn egappoyr tou ¢opou ot Jahdooleg unnpesies
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Kat oG oldNPOdPONIKEG HETAPOPES EKALETAL OTL AMOTENEL KPATIKT|
evioyuor Tpog Toug Qopeic autov Twv Toptwv. O KatayyEAwv
avépepe €nionG TO yeyovog OTL TO OTAVEPO MOGO TOU QOPOU QVTL-
TPOGAOTEVE UYNAOTEPO TOCOOTO TG TIUG TOU EIGITIPIOU YICl TOUG
UEPOLETAPOPELG YAUNAOU KOOTOUG Tapd Yia TI Mapadootakés agpo-
nopikég etatpeies. TéNog, o katayye\ov oxupiletar 0Tt o YapnAo-
TEPOGC POPONOYIKOG OUVTENEOTNG €uvonoe Ty Aer Arann, agou
50 % TV empfatOV MOU UETAQPEPOVIOL AMO QUTH TNV GEPOTIOPIKI)
etaipeia Takdelouv yia TPOOPLOHOUG TOU EUPLOKOVTAL GE AmOOTAOT
pkpotepn v 300 Y\t anod tov agpolipéva tou AoufAivou.

SUpQuve pE TIC IPAAVOIKEG apYES, Ol TTOEG LETAPOPAS POPTIOU
Kkat ahAot TPOMoL HETaPOPAC TEPAV TG evagplag dev eumintouv oTo
nedio eQaPHOYNG TOU QOPOU AOY® TNG OXETIKA AmAG eQAPHOYNS
Tou @opou. H gopoloywr] mohrtikny dev oyedaletar yia va eivat
TPOCUPHOCHEVI] OF KAMOLO OUYKEKPLHEVO EMIYEPNUATIKO TPOTUTO.
Kavévag @opag petapopev eumopeupdtov 1 GANov Tpomnev peta-
Opag SlaQOPETIKOV anod TIG AePOPETaQOpEs dev epmintel oTo medio
£QUPIOYNG TOU QOPOU yia TV TAPOXN AUTGY Twv umnpeotby. H
ebaipeon tov petempipalopevov kar diepyopevey emPatdv and To
nedio eQappoyns tou @opou ogeiletar oe Aoyous oudetepdTiTag:
and ™) oTypr) mou, e Teheutaia avauor), ot emifates katafaAlouy
TO KOOTOG TOU (QOpou, autoi dev mpémel va emPapuvoviar emeldn
npaypatonoteitar otdor oty Iphavdia. EmmAéov, ot ipAavdikég
apxés Jewpolv OTL {E auTO TO OUOTNHA ATOQEVYETAaL EVOEOUEVN
M} QOpPONOYNOT OE TEPIMTOOEIS OTIG OMOleG AVAAOYOG (QOPOG
€loTIpATTETAL  OTOV  agpoMpéva Omou  apyiCer o Tagid.. 'Ocov
agopd T Xpror otadepol YOPONOYIKOU GUVTEAESTH aQvTi Yidl TOGO-
OTO €Ml TG TG TOU EI0ITNPIOU, AUTO TPOKUTTEL AMO TO YEYOVOG
0Tt 0 QOpog auTdg eivar évag edikoc PoOpog katavihwone. Extog
TOU O,TL €ival doKITiKa enaydng, 1 XPrON MOGOCTOU €Ml TNG TIHNG
ToU elottpiou Ja 0dnyoloe Ge KATAOTPATHYNOT Aol Ot (EPOTO-
pIKES eTatpeies Ja mpoomadoloav va HELGEOUV Ta ELOLTHPLL GOTE Va
aUENoOUY Ta €600 TOUG HECEH EMIKOUPIKGY TENGY. 'OcoV agopd Tov
XAENA\OTEPO  QOpONOYIKO ouvTeAeoTH Yo BpayUtepa aepomopiKd
dpopoldyia (epappooio and vy 1n Maptiou 2011), ot tphavdikég
apxés eénynoav ot factlotav oto yeyovog OTL Ot THIEG Yia TANGLE-
OTEPOUG TMPOOPLOpoUS HTay cuvideg xapnhotepes. EmmAéov, auteg
apeePioay To yeyovog 0T 1 Aer Arann eiye euvondel anod Tov
XQUNAOTEPO OUVTEAESTH QMo T OTIYH TOU KAl O Katayyelhov
dpaotpionoteito  0e  ONUAVTIKO HEPOG TV dpopoloyiwv ota
omoia epappoletar XapnAOTepog GUVTEAESTIIG. Suvemag, ot phavdi-
KEG apyéc dev Kkatavoouv Tov AOYO yia TOV 0moio To yeyovog Ot
undpyel Xapn\otepog cuvteheotic yia fpaxUtepa agponopikd dpo-
poAOYI OUVIOTA Kpatikr] evioyuon otrv Aer Arann kat Aer Lin-
gus.

T va mpoodlopioTel av Ta EKACOHEVA HETPA GUVIOTOUV KPQTIKT
evioyuor], To KUpto {Tnpa 6" autiy TV unodeor elvat Katd TOGov
mAnpoutal to kprtpto g entheEpodrag, dnhadn kata mocov T
PETPAL EUVOOUV OPLOHEVEG EMIYEIPI|OEIG Ol OTOIEG EUPIOKOVIAL OF
VOHIKT] KOl TPAYHOTIKY] KATAOTAON OUYKPLOWN UTO TO Tpiopa Tou
otoyou mou emdioketar and ta ev Aoyw pétpa.

AN\ot TPOTOL HETAPOPAG TNV TV EVAEPILY HETAYOPOY EQTITTOUV
¢ dLAPOPETIKA VOLIKA, KAVOVIOTIKG KAl OPONOYIKA GUGTHHATA anO
ekelva TV evagpiov petagopov. Emiong, n mpaypatiki toug katd-
otaon elvar SIAPOPETIKI Ao EKEVI] TOV QOPELV EVAEPLLY HETAPO-
poV. Tuvenag, 1 eaipeon GNAGV TPOTWV HETAYOPAG AMd TOV YOPO
dev eivar emhextikr).

And T oTIyp} TOU Ol QOPEIC HETAPOPAS EUTOPEURATOV dpaoTnplo-
TOOUVTAL OF TOpEIC dlapopetikols e dapopetikd TUno mehatomv
Kal 1] HETAQOPA EUMOPEVRATOV HE TN HETagopa emtPatav dev ouvi-
OTOUV UTIOKATAOTAGIIEG UTINPEGIEG, auTol oL Qopeig dev fpiokovtat
otV 1810 mMpaypaTIK KATACTAON [E TOUG QOPEIG TG Evaplag

petagoplc emPatev. Suvenag, 1 eEalpeon TG LETAPOPAG ERTOPEU-
patov and tov gopo dev pmopel va Jewpnel wg emhektikr.

‘Ocov agopd ™ ) entfolr] Tou YOpou aToUG HetemPLpalopevous
kar Stepyopevous emPateg eival ot NOyIKI) Kat T QUOT] TOU QOpo-
NoyikoU cuoTipatog kat Katd cuvénela dev eivar emhektikr). TTOX0G
eivar 1 elompagn tou @opou Pacel TG amdoTAoNG HETAEy TOu
onpelou avayopnong kat tou onueiov agiEng e mrons. H pn
egappoyn tou gopou ot petemPifalopevous kar SiepxOpevous emi-
Batec, eivar Noyikr, agol emtpéner T @opoloyia emfatov Katd
OV id10 TPOMoO, avesaptta and to dpopoloyio mou éxer dietaydel
(avti va gopoloyndolv T0o0 yia To MPATO 060 Kal yia TO deUTEPO
Tupa tou tafidiov). Emmiéov, 1 anoguyr e dimhig gopoloyiag
dikarohoyel ™ pn emPoly gopou otoug petemPifalopevous kat
diepyopevoug empareg.

‘Ocov agopd Tt xprion otadepou YopONOYIKOU GUVTENESTH avTi yiat
T0000TO, emionuaivetal 0Tt ta kpdtr peln égouv to Sikalopa va
em\éEouv petall otadepov kar avaloykov moomv. Ot e1dikot @popot
KatavaAwong, OmwG 0 YOPOG OTI GUYKEKPLHEVT TIEPITTWOT, UTONO-
yiCovtal ev yével avd povada Kat, KATd GUVETELD, AVTIDETA and TOUG
OpouG emi TV molnoewv dev kadopiovtar o oxéon pe Ty afia.
And T @uon Toug, Ta otadepd TOGG AVTIPOSHTEVOUV UYNAOTEPO
TUHa OTav Ol OUVOAIKEG TIpéG elvar yapn\otepes. Qotooo, 1 dia-
QOpa HETAEL UYNAOTEPLY Kat XAUMAOTEPOV THIOY TAPAHEVEL AHETA-
BAn. Katd ouvénewa, dev gaivetar 0Tt o1 mapadootakeg aepomopi-
kG eTaupelec amONAUOUV TAEOVEKTIHATOC EVAVTL TGV HETAQPOPELY
xapnAou kootouc. EmmAfov, évag @opoc mou eivar avaAoyikog
TPOG TV T TOU elortpiou da evDApPUVE TIG ETCIPELEC VA |iEl-
OOOUV TV T TOU €0ITNPIOU KL TAUTOXPOVLG va auEroouv To
KOOTOG NG GUVAANAYTIG 1) TO EMKOUPIKO KOOTOG.

‘Ocov agopa TouG daPOPETIKOUG YOPONOYIKOUG GUVTENEOTEG MOU
epappolovtav and g 30 Maptiou 2009 fog v 1n Maptiou
2011, n Emitponn emonpave o &va £yypago epyaciag Tov Umnpe-
oLV TG OTL dev pmopouce va yivel kapia Sidkpion petatl edvikav
Kar evOOKOWOTIKGY TTOEWY. TUPHQOVA HE TV TPAKTIKT AfYNS
anogacewv g Emtpomng, wa tétowa dagoponoinon da énpene
va dewpnlel oc emhektikr eA\eiper hoyikng artiohoynong. Emionge,
10 Akaotipto €yl tonodetel cagag umep autov. To emiyeipnpa
TOV IPAAVOIKOV apy@V OTL Ot TTOEIG HEYAAUTEPOY AnOOTACENV Eivat
akpifoTepes kat da MPETMEL KATA GUVETELQ VA ELOTPATTETAL UYNAO-
TEPOG POPOG, XWPIG AUTOG va eivar Sucavaloyog mpog v T, dev
1oxUeL, agol 1) TN TV E0LTNPLOV TPOG EIVIKOUG TPOOPIOHOUG eV
eivar anapaitnta (Kuping), YapnAoTepr and ty Tpr TOV TTHoewy
yia @\oug mpoopiopolc evtog e EE. Tuvendc, gaivetar 0T o
XAUNAOTEPOG POPONOYIKOG GUVTENEOTHG TOPEKEL EMAEKTIKO TIAEOVE-
KTIHQ OF EMYEPT|OEIG EVIOG TOU GUOTNHATOC avaQOpAg. Amo T
otypnp mou mAnpouvtar emiong Ta GANa kprTipld Tou apdpou
107 mapéaypagog 1 g ZAEE, To pétpo ouviotd kpatikr) evioyuor.

Ev katakeid, oUte 1 efaipeon TG HETAPOPAG EUMOPEUHATOV KaL
TOV ANV TPOTIGY [ETAPOPAG ANO EKEIVOV THG EVAEPLAG LETAPOPAS
OUTE Kal 1] {1 EPAPHOYT TOU QOPOU OTOUG HETemPifalopevous Kat
diepyopevoug emiPdtec ouVIOTOUV KpPATIK] Evioyuon Kata Ty éwola
ou Gpdpou 107 mapaypagos 1 e SAEE. H xprion otadepou
OUVTENEOTH] £VAVTL TIOGOOTOU TG TG TOU elottnpiou dev ouviotd
EMONG KPATIKY evioxuor). QoT000, 1 epappoyr XapnAOTePoU eyxn-
piou ouvteheotr| petatu e 301 Maptiou 2009-1ng Maptiou
2011 @uivetar va GUVIOTG KPATIKT €VioXUOT yid TV omola umap-
Xouv ap@ifolies 600V agopd To cUPPIPACIIO TG HE TV ECWTEPIKN
ayopa.

Supgova pe o apdpo 14 tou kavoviopov (EK) apid. 659/1999
tou ZupPouliov, kGJe TapAvopr evioxuor UMOPEl Vo AmOTEALOEL
QVTIKELHEVO avakTiong anod Tov dikatolyo.
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KEIMENO THX ENIXTOAHX
«1. PROCEDURE

By letter of 21 July 2009, registered at the Commission
the following day under number CP 231/2009, the
Commission received a complaint from an airline
operator regarding alleged unlawful and illegal State aid
measures, which were in place in Ireland.

By letter of 28 July 2009, the Commission forwarded the
complaint to the Irish authorities and asked for their
position on the claims brought forward therein.

By letter of 26 August 2009, the Irish authorities asked for
an extension of the deadline to reply, which the
Commission accepted in letter of 3 September 2009.

On 15 October 2009, the Irish authorities responded to
the letter of the Commission. Their reply was registered at
the Commission on the same day.

Since the alleged aid had been implemented without prior
notification to the Commission, the case was registered as
a non-notified measure, 11/NN.

2. DESCRIPTION OF THE ALLEGED AID
2.1. The Irish Air Travel Tax

As of 30 March 2009, the Irish authorities introduced an
excise duty on air passenger transport. The national legal
basis for the tax is Section 55 of the Finance (No 2) Act
2008, which introduces an excise duty referred to as the
“air travel tax” which the airlines operators are liable to
pay in respect of “every departure of a passenger on an
aircraft from an airport” located in Ireland. While the tax
in fine is intended to be passed on to the passengers via the
ticket price, it is thus the airline operators that are liable to
pay the tax.

At the time of the introduction of the tax, it was levied on
the basis of the distance between the airport where the
journey began and the airport where the journey ended, at
the rate of () EUR 2 in the case of a journey from an
airport to a destination located no more than 300 km
from Dublin airport; and (i) EUR 10 in any other case.

Following an investigation by the Commission regarding a
possible infringement of Regulation (EC) No 1008/2008
of the European Parliament and of the Council of
24 September 2008 on common rules for the operation
of air services in the Community (') and the Treaty
provisions on free provision of services, the rates were
changed as of 1 March 2011 so that a single tax rate of
EUR 3 is applicable to all departures, regardless of the
distance travelled.

() O L 293, 31.10.2008, p. 3.

)

(10)

(11)

(12)

(13)

In the legal basis, a passenger is defined as a person other
than a member of the crew of the aircraft travelling on an
aircraft, but the definition explicitly excludes transfer and
transit passengers. A transfer passenger is defined as a
passenger who arrives on a flight to an airport and who
departs from the airport on a further flight, other than to
the airport where the passenger’s journey originated, where
both flights are part of a single booking and where the
length of time between the scheduled time of arrival of the
flight to the airport and the scheduled time of departure of
the flight from that airport is maximum six hours. A
transit passenger is a passenger who is on board an
aircraft which lands at an airport in the course of its
journey and who continues his or her journey on that
aircraft. This means effectively that transfer and transit
passengers fall outside of the scope of the tax.

Examples: New York-Shannon— Tax payable: EUR 0

Dublin
New York-Dublin

Dublin—Shannon—
New York

Dublin-New York

Tax payable: EUR 0
Tax payable: EUR 10

Tax payable: EUR 10

Since the taxable event is the departure of a passenger on an
aircraft, cargo flights and other modes of transport fall
outside of the scope of the tax.

2.2. Alleged illegal and unlawful State aid

First, the complainant argues that the non-application of
the tax to cargo transport results in State aid to cargo
operator Aer Lingus and to Dublin Airport Authority
(DAA), which manages, operates and develops Dublin,
Cork and Shannon airports, and manages domestic and
international airport retail and airport investment.

Second, the complainant claims that the non-application
of the tax to maritime services and rail transport results in
State aid to operators in these sectors.

Third, it is claimed that the non-application of the tax to
transfer and transit passengers and cargo flights
constituted illegal and incompatible State aid granted to
DAA and to Air Lingus and Air Arann, since these under-
takings have a relatively high proportion of such
passengers and flights.

Fourth, according to the complaint, the use of fixed tax
rates (as opposed to the use of a tax that is proportional to
the ticket price) imposes a proportionally heavier charge
on low fare passengers and discriminate against the
business models used by low-cost carriers, which are
based on small margins and high numbers of passengers
in order to maximise revenues from ancillary services.
Therefore, low-cost carriers cannot pass the full cost of
the tax on to their passengers.
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(15) Fifth, the complainant claims that the differentiated tax
rates favour Aer Arann since 50 % of the passengers
carried by that airline travel to destinations located at
less than 300 km from Dublin airport.

(16

=

The complainant estimates that the aid provided to DAA,
Aer Lingus and Aer Arann stemming from the exemptions
of cargo traffic, transfer and transit passengers and the
lower tax rate for shorter flights in total amounts to at
least EUR 50 million per year.

2.3. The opinion of the Irish authorities

(17) According to the Irish authorities, the use of a fixed tax
rate instead of a proportion of the ticket price stems from
the fact that the tax is an excise duty and, as such, a fixed
amount. Apart from being administratively burdensome,
using a percentage of the ticket price would open up for
circumvention since airlines would then strive to reduce
fares while raising revenues via ancillary fees (credit card
handling, online check-in, baggage handling, charging for
sports equipment carried, etc.).

(18) As to the lower tax rate for shorter routes, the Irish
authorities explained that it was based on the fact that
the prices are normally lower for closer destinations.
They pointed out that there is only one domestic route
on which the complainant and Aer Arann compete. On
that route, close to 40 % of the flights are operated by the
complainant. For routes abroad benefiting from the lower
rate (western UK), the complainant operates more than
40 % of the scheduled flights, while Aer Arann and Aer
Lingus have smaller shares. Therefore, the Irish authorities
do not see how the fact that there is a lower rate for
shorter routes would constitute State aid to Aer Arann
and Aer Lingus.

(19) With respect to the non-imposition of the tax on cargo
flights and other modes of transport than air transport, the
Irish authorities argue that this is due to the relatively
simple application of the tax. Taxation policy is not
designed to fit with any particular individual business
model. Any operator of cargo service or other modes of
transport than air transport would fall outside of the scope
of the tax for the provision of such services.

(20) As to the non-application of the tax on transfer and transit
passengers, the Irish authorities state that the fact that any
first leg of an overall journey is not subject to the tax
ensures that the passenger is not punished because a
route includes a stopover in order to get to the final
destination. The Irish authorities furthermore indicate
that other countries with air passenger taxes, such as the
United Kingdom, normally exclude transfer and transit
passengers from the scope of the tax.

(21

N

Therefore, in the opinion of the Irish authorities, the tax
and its non-applicability in respect of cargo transport and
other means of transport than air transport and of certain
categories of passengers does not amount to aid within the
meaning of Article 107(1) of the Treaty on the Func-
tioning of the European Union (hereinafter the “TFEU”).

Neither do the use of a fixed tax rate and the differentiated
tax rates in force between 30 March 2009 and 1 March
2011.

3. ASSESSMENT
3.1. Existence of aid under Article 107(1) of the TFEU
(22

—

By virtue of Article 107(1) of the TFEU, “any aid granted
by a Member State or through State resources in any form
whatsoever which distorts or threatens to distort
competition by favouring certain undertakings or the
production of certain goods shall, in so far as it affects
trade between Member States, be incompatible with the
internal market”.

(23

~

In order to be caught by Article 107(1) of the TFEU, a
measure must thus be selective (). The Court has held that
that Article requires assessment of whether, under a
particular legal regime, a national measure is such as to
favour “certain undertakings or the production of certain
goods” in comparison with others which, in the light of
the objective pursued by that regime, are in a comparable
factual and legal situation (?).

(24

=

The selective advantage may derive from an exception to
the tax provisions of a legislative, regulatory or adminis-
trative nature or from a discretionary practice on the part
of the tax authorities. However, the selective nature of a
measure may be justified by “the nature or general scheme
of the system”(}). The Commission must therefore
examine whether such exemptions are justified by the
nature or the general principles of the tax system in the
Member State. If that is the case, the measure is not
considered to be aid within the meaning of
Article 107(1) of the TFEU.

(25

~

According to established case-law (%), a fiscal measure is
selective if it constitutes a departure from the normal
application of the general tax framework. First, the
Commission therefore has to identify the relevant tax
system of reference.

(26) As regards taxation, the Commission notes that, in
principle, the definition of the system of taxation falls
within the exclusive competence of the Member States.

(') See Case C-66/02 (Italy v Commission) [2005] ECR 1-10901,

paragraph 94.

(>) See, for example, Cases C-143/99 (Adria-Wien Pipeline and Wieters-
dorfer & Peggauer Zementwerke) [2001] ECR 1-8365, paragraph 41;
C-308/01 (GIL Insurance and Others) [2004] ECR 1-4777, paragraph
68; and C-172/03 (Heiser) [2005] ECR 1-1627, paragraph 40;
C-88/03 (Portugal) [2006] ECR I-7115, paragraph 54; C-172/03
(Wolfgang Heiser v Finanzamt Innsbruck) [2005] ECR 1-1627,
paragraph 40; and C-169/08 (Presidente del Consiglio dei Ministri v
Regione Sardegna) [2009] ECR 1-10821, paragraph 61.

(%) See, for example, Case 17373 (Italy v Commission) [1974] ECR 709,
as well as point 13 et seq. of Commission Notice on the application
of the State aid rules to measures relating to direct business taxation
(O] C 384, 10.12.1998, p. 3).

(*) See, for example, the judgments in the mentioned Case C-88/2003
(Portugal), paragraph 56, and in Case C-487/08 P (British Aggregates)
[2008] ECR 1-10505, paragraphs 81-83.
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In designing its taxation system, the Irish authorities chose,
on the one hand, to define the taxable event of the air
travel tax as the departure of a passenger from an airport
situated in Ireland. The taxation legislation at hand aims at
regulating the payment of duties on passengers departing
on a plane from an airport located in Ireland. In the case
at hand, the Commission considers the system of reference
to be the taxation of air passengers departing from an
airport situated in Ireland.

The objective of the system of reference is to tax
passengers departing on a plane from an airport located
in Ireland in order to raise revenue for the State budget.

First, other modes of transport than air transport fall outside
of the reference system. Different legal, regulatory and
taxation systems apply to different modes of transport.
For example, aviation fuel is exempted from fuel
taxation () and, as from 1 January 2012, the aviation
sector will, contrary to some other modes of transport,
be included in the EU Emission Trading Scheme (). It is
therefore impossible to identify one single reference tax
system that would apply to all modes of transport.
Differences in the legal (regulatory) and factual situations
of operators of various modes of transport can also justify
the application of different tax systems (e.g. security and
safety regulations are different, traffic management systems
are different and the support for and need for infra-
structure varies). Therefore, the Commission finds that
other modes of transport than air transport are not to
be included in the reference system for the air passenger
taxes subject to assessment. The air travel tax can thus not
be considered to provide the maritime and rail sectors
with a selective advantage.

With respect to cargo operations, the Commission notes that
some legislative systems cover both air passenger and
cargo transport (3), while other systems are separate for
the two types of transport (¥). However, cargo traffic is a
different business with a very different customer base.
Also, from the view of the final consumer, the service
provided by cargo operators is not substitutable to the
one provided by operators in the passenger air transport
market. Since cargo operators are not in the same factual

(") For example, Article 14(b) of Council Directive 2003/96/EC of

27 October 2003 restructuring the Community framework for the
taxation of energy products and electricity (O] L 283, 31.10.2003,
p- 51) sets out that Member States shall exempt energy products
supplied for use as fuel for air navigation other than private
pleasure-flying from taxation.

See Directive 2008/101/EC of the European Parliament and of the
Council of 19 November 2008 amending Directive 2003/87/EC so
as to include aviation activities in the scheme for greenhouse gas
emission allowance trading within the Community (O] L 8,
13.1.2009, p. 3).

For example, as mentioned, the EU Emission Trading Scheme will as
from 2012 apply to the entire aviation industry.

For example, while cargo transport is covered by VAT, this is not the
case for passenger transport (see, for example, Article 371 (Annex X,
Part B, point 10) of Council Directive 2006/112/EC of
28 November 2006 on the common system for value added tax
(O] L 347, 11.12.2006, p. 1), and Article 2(1)(c) of the same
Directive according to which VAT should be levied on cargo
transport).

(30

(32

)

—

—

=

situation as operators in the air passenger transport
market, the fact that they are excluded from the scope
of the reference system cannot be considered to provide
them with a selective advantage.

On the contrary, transfer and transit passengers are
passengers departing from an Irish airport and thus
would appear to be part of the reference system. The
non-application of the taxes on such passengers
constitutes a derogation from that system. In accordance
with the selectivity analysis set out by the Court, it must
however be determined whether the exemption derives
directly from the basic or guiding principles of the tax
system in the Member State. In this context, the Irish
authorities referred to reasons of neutrality from the
perspective of the passenger, who cannot always
determine itself the route to its final destination. That
would also be the reason why countries with similar
taxes normally exclude such passengers.

In this regard the Commission recalls that when it
examined the possible establishment of a European flight
tax in 2005, the Commission services provided some
guidance about the feasibility of such taxes. In a 2005
staff working paper (°), the Commission pointed out the
specific attention required by the issue of passengers in
transit and of connecting flights. The Commission recom-
mended the exclusion of transfer and transit passengers for
tax neutrality reasons. Moreover, an exclusion of such
passengers would avoid the risk of double taxation in
the event that the airport of departure, situated in
another Member State, levies a similar tax. The non-
imposition of the tax on transfer and transit passengers
allows different systems of air ticket taxes to coexist in the
absence of tax harmonisation.

The objective and structure of the travel tax system is to
tax passengers departing on a plane from an airport
located in Ireland in order to raise revenue for the State
budget. If the tax was to be levied on transfer and transit
passengers, the airline operator may have to pay the tax
twice for a journey with a stopover. It therefore seems that
the non-application of the tax on transfer and transit
passengers, which results in passengers being taxed the
same way independently of the route travelled, falls
within the nature and logic of the relevant tax systems.
In addition, the avoidance of double taxation justifies that
transfer and transit passengers are not covered by the tax.
Consequently, the Commission finds that the non-
imposition of the tax on transport of transfer and transit
passengers is in the nature and logic of the system and is,
thus, not selective.

With respect to the use of fixed tax rates instead of a
percentage of the ticket price, it should be noted that
the Member States, as part of their exclusive competence
in designing their tax systems, are entitled to choose
between fixed and proportional rates. By nature, fixed

(°) Commission staff working document, 1.9.2005, SEC(2005) 1067.
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amounts represent a higher part of lower total prices.
However, the difference between higher and lower prices
is left untouched. The Commission therefore thinks that
traditional airlines do not have an advantage in
comparison with low-cost carriers. Moreover, as
mentioned by the Irish authorities, proportional taxes
could encourage companies to reduce fares and at the
same time increase transaction or ancillary costs in order
to circumvent the tax. Therefore, the Commission does not
consider the use of fixed tax rates per se to be selective.

As regards the period between 30 March 2009 and
1 March 2011, the Commission observes that the air
travel tax system provided for two different rates: one
general or normal rate applicable to nearly all flights and
a reduced rate for journeys from an airport to a desti-
nation located no more than 300 km from Dublin
airport. The Commission finds the normal rate to
constitute part of the reference system, while the reduced
rate, that is applicable to a well delimited category of
flights, appears to be an exception from the reference
system. The reduced rate does not seem to be justified
on the basis of the distance between the beginning and
the final destination of the journey. First, it is not
applicable on the basis of the actual length of the
journey, but on the basis of the distance between Dublin
airport and the destination. Second, the structure and
objective nature of the tax does not appear to be related
to the distance of the journey, but with the fact of
departing from an Irish airport. The connection with the
fiscal authority, the taxable event and the externalities for
the Irish society of passengers departing from an Irish
airport is precisely the same regardless of the destination
of the flight. Airline operators are also in the same legal
and factual situation with regard to this objective.
Moreover, the tax system is not characterised by an
articulated differentiation in the tax level in relation to
the flights distance, but it fixes only two rates: one for
very short distance flights from Dublin airport and the
other for all other flights. This criterion favours flights
within Ireland and to certain western parts of the United
Kingdom and, consequently, it discriminates between
national and intra-Community flights. As pointed out in
the mentioned Staff working paper, that several rates could
be introduced, but that no discrimination could be made
between national and intra-Community flights (!). Such
differentiation should be considered as selective if it is
not within the nature or general scheme of the system.
This has also been set out by the Court (?), which has
stated that “since airport taxes directly and automatically
influence the price of the journey, differences in the taxes
to be paid by passengers will automatically be reflected in
the transport cost, and thus, [...], access to domestic
flights will be favoured over access to intra-Community
flights”. In the case at hand, the Irish authorities argued
that longer distance flights are more expensive and a
higher charge could thus be raised without being dispro-
portional in relation to the price. The Commission finds
that the price of tickets to domestic destinations is not
necessarily lower than the ones of flights to other EU

() Commission staff working paper, 1.9.2005, SEC(2005) 1067, p. 5.
(®) See, for example, Cases C-92/01 (Georgios Stylianakis v Elliniko

Dimosio)

[2003] ECR I-1291, paragraph 28; and C-70/99

Commission v Portugal [2001] ECR 1-4845, paragraph 20.

(35)

(37)

(38)

(39)

(40)

destinations. The lower tax rate does therefore not appear
to be justified by the nature or the general scheme of the
air travel tax and is therefore a selective measure.

The fact that the Irish authorities allowed a lower tax rate
than the normal one to be applied results in a loss of tax
revenue for the State and is therefore financed from State
resources. Since such relief is decided upon by the national
authorities, it is imputable to the State. The airline
operators benefiting from the lower rate are undertakings
that compete on markets that are open for competition
and the reduced rate therefore distorts or threatens to
distort competition on the internal market and is likely
to affect trade between Member States.

Since all criteria in Article 107(1) of the TFEU seem to be
fulfilled, the measure appears to constitute State aid to
airline operators that have operated the routes benefiting
from the reduced rate. It seems moreover that those routes
are essentially operated by Irish air carriers (Air Lingus, Air
Arann and Ryanair). Therefore, the Commission has to
verify whether the reduced rate has been a means for
the Irish authorities to provide an advantage to national
air carriers compared to other EU operators.

Consequently, the Commission does not consider that the
exclusion of cargo traffic and of transport of transfer and
transit passengers from the scope of the tax results in State
aid within the meaning of Article 107(1) of the TFEU.
Neither is the use of fixed tax rates caught by that Article.

On the contrary, it appears that the lower tax rates applied
in the case of a journey from an Irish airport to a desti-
nation located no more than 300 km from Dublin airport
between 30 March 2009 and 1 March 2011 constitute
State aid to air carriers operating the routes that have
benefited from that lower rate.

3.2. Compatibility of the aid with the TFEU

According to Article 107(3)(c) of the TFEU, aid may be
considered to be compatible with the internal market if it
aims at facilitating the development of certain economic
activities or of certain economic areas, where such aid does
not adversely affect trading conditions to an extent
contrary to the common interest. The aid does not
appear to fall within the scope of any guidelines for
compatibility of State aid issued by the Commission in
this context. As it appears to constitute an operating aid
that discriminates between flights within the EU, it cannot
be considered to be compatible directly under
Article 107(3)(c) of the TFEU. Therefore, the Commission
has doubts as to the compatibility of the aid under that
Article.

The aid in question does not either fall within any other
exemption specified in Article 107(2) or 107(3) of the
TFEU.
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(41) Consequently, the Commission has, at this stage, doubts as (43) In light of the foregoing considerations, the Commission,
to the compatibility of the aid measure with the TFEU and acting under the procedure laid down in Article 108(2) of
in accordance with Article 4(4) of Regulation (EC) No the TFEU, requests Ireland to submit its comments and to
659/1999 (') the Commission has decided to open the provide all information that may help to assess the
formal investigation procedure, thereby inviting Ireland measure, within one month of the date of receipt of this
to submit its comments. letter. It requests your authorities to forward a copy of this
letter to all recipients of the aid immediately.
4. DECISION
(42) The Commission has decided that the non-application of
the air travel tax on cargo flights and other means of
transport than air transport, as well as on transfer and (44) The Commission warns Ireland that it will inform

transit passengers does not constitute State aid within
the meaning of Article 107(1) of the TFEU. The
Commission find that the use of a fixed rate as opposed
to a proportion of the ticket price does not fall within the
scope of that Article. However, the Commission finds that
the use of a lower rate over the period 30 March 2009 to
1 March 2011 for flights within 300 km from Dublin
airport seems to constitute State aid to the air carriers
that have operated the routes benefiting from it and, at
this stage, it finds no basis for compatibility thereof.

() OJ L 83, 27.3.1999, p. 1.

interested parties by publishing this letter and a mean-
ingful summary of it in the Official Journal of the
European Union. It will also inform interested parties in
the EFTA countries which are signatories to the EEA
Agreement, by publication of a notice in the EEA
Supplement to the Official Journal of the European Union
and will inform the EFTA Surveillance Authority by
sending a copy of this letter. All such interested parties
will be invited to submit their comments within one
month of the date of such publication.»
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TIponyoUpev] YVOOTOTOINGT] GUYKEVTPOGT|C
(Ynodeon COMP/M.6289 — Alstom/Bouygues Immobilier/Exprimm SAS/Embix JV)
Ynodeon vnoyneta yia amlonompévy dradikacia
(Keipevo mou mapoveidler evdiagipov yia tov EOX)

(2011/C 306/10)

1.  Zuc 11 Oxtwfpiov 2011, n Emtponn éhafe yvwotonoinon pag oxedialopevng ouykEvIpaonG oUpQova e
0 apdpo 4 tou kavovicpol (EK) apw. 139/2004 tou SupPouliou (') pe v omoia n emyeipnon Alstom
Holdings (TaANa), mou aviker otov yahikd opho Alstom, kadog kar o emiyeipnong Bouygues Immobilier
SA («Bouygues Immobilier», Tah\ia) kar Exprimm SAS («Exprimmby, TaNAia), SUo duyatpikéc mou avijkouv otov
yaMko optho Bouygues, amoktolv katd v éwoia Tou apipou 3 mapaypagog 1 ototyelo ) Tou kowoTikoU
KAVOVIOHOU GUYKEVTp®OewY Koo £\eyyo g emixeipnong Embix SAS (Embix», TalMia) pe ayopa petoyev oe
veoouotadeion etalpeia moU anotelel kown emyeipnon.

2. Ot emyepnuatikes dpaotnploTTes TV &v AOY® EMIXEIPTOEQY lval:

— yia mv Alstom Holdings: katéyel ouppietoxés otig etarpeie Tou opilou Alstom mou ackolv dpactnplotiyes
OTOUG TOLELS TG KATAOKEUTG EEOTAOHOU KAl TG MAPOXIG UTNPECLOV TOU GUVOLOVTAL HE TIC HLETAPOPES, KADMG
Kat TG MApPAy®YNS Kal HETOPOPAG EVEPYELAG:

— vyia v Bouygues Immobilier: avamtuén owodopkav oyediov kar mapoxn OTEYNG, OKOAOYIKOV GUVOIKIGY,
EUMOPIKAY TAPKOV Kal dpactnplottes moleodopiag:

— ywo myv Exprimm: napoyn ummpeotov diayeiplong umodopdv akvitey kat ouvrprong mOANAm\GY TEXVIKGV
EYKATAOTAOEDV:

— vyia v Embix: napoyr umnpeciav ¢Eunvng evepyelakic dayeiplong oe peyala mapka Tou TPITOYEVOUG TOpER
KaL 0€ OLKONOYIKEG GUVOIKIEC.

3. Katomv mpokatapktikng egétaong, n Emporn) damotdver 6T 1) yveotonomdeioa npatn da propoloe va
EUMINTEL 0TO MEdIO EQUPHOYNG TOU KOWOTIKOU KAVOVIGHOU GUYKEVIPMOEWV. Evtoutor, emgulacoetar va Nafet
TENIKT] anoQaorn emi Tou onpelov autol. TURQGVE pE TV avakoiveor] e Emponic oyetikd pe pa anhomotpévn
dradikacia avTpeT®ONIONG OPIOHEVGY GUYKEVTPOOEWY PAGEL TOU KOWOTIKOU KAVOVIGHOU GUYKEVIPOOEWV (2) onpel-
ovetat ot 1) napovoa umodeot] eival umoyneLa yia va avtipetoniotel facer g diadikaciac mou mpoPAénetar oty
avVaKoivwor).

4. H Emtpomn kahel toug evdiagepopevous Tpitoug va umofdhovv oty Emitponr) evdeyopeves mapatnprogig
yia T oyedalopevn ouyKEVTpWOT).

Ot mapatnprioelg mpénet va @Yacovv oty Enttponr) to apydtepo evidg déka NUEPGY amd TV MUEPORIVIA TNG
napovcag dnpootevone, pe v évdeiEn COMP/M.6289 — Alstom/Bouygues Immobilier/Exprimm SAS/Embix
JV. Ot mapatnpriceig pmopoly va otalovv oty Emrtpory pe gaf (+32 22964301), nhextpovika oty COMP-
MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 1 taxudpopka oty akohouvdn dievduvon:

Euponaikr Emtponr)
TA Avtaywviopou
Mntpoo Zuyywvevoewv
J-70

1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIE

(1) EE L 24 g 29.1.2004, 0. 1 (<KowoTIKOG KAVOVIOHOG GUYKEVIPOOEWV»).
(%) EE C 56 g 5.3.2005, 0. 32 (<Avakoivwon oxetikd pe amhomowpévn Swadikaoiay).
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AOITIEX TTPAEEIE

EYPQITAIKH EITITPOITH

Anpogcituorn aitong evpgova pe to apdpo 6 mapaypagog 2 tou kavoviepou (EK) apid. 510/2006 tou
Supfouliov yia TV TPOOTAGIL TOV YEOYPAQPIKOV EVOEIEEOV KAl TOV OVOMAGIOV TIPOEAEUOTG TOV
YEOPYIKOV TIPOIOVIOV KOL TOV TPOPIHOV

(2011/C 306/11)

H mnapovoa dnpocieuon mapéyer to dikaiwpa évotaons katd v éwoia tou apdpou 7 Ttou kavoviopol (EK)
apw. 510/2006 tou Supfouhiou (V). H dndwon évotaone unoPfalietar oty Emrtponr| eviog efaprjvou and v
nHepopnvia g mapovoag dnpooicuonc.
ENIAIO EITPA®O
KANONIEMOZX (EK) apid. 510/2006 TOY SYMBOYAIOY
«VADEHAVSLAM>»
Apwd. EK: DK-PGI-0005-0771-25.03.2009

IIE ( X ) TOII ()

1. Ovopaocia:

«Vadehavslam»

2. Kparog pélog 1 tpitn Yopd:

Aavia
3. Teprypagr) Tou yEOPYIKOU TPOIOVTOG 1] TOU TPOQijLoU:
3.1. Tomog mpoidviwv:

Khaon 1.1: Kpéata (ke fpdorpa mapanpoiovia ogayeiov)
3.2. Ieprypagr Tou mpoiovtog yia To omoio 1oxVel 1] ovopaocia umo 1:

To mpoiov «Vadehavslam» eivar aképaia ogayla kat Tepayia apviav mou £xouy yewndel Kot ekTpagel eviog
TNG OPLOVETNHEVIG YEQYPAPIKNG TEPLOXTC.

Ta mpofata avikouv ot QuAr Texel 1 oe daotavphoeis ™G (AMNeg QUAEG: oplopeves Qopes, Otav pia
npofativa e guArG Texel éxel yewnoel To mpOTO apvi TG, dACTAUPGVETAL HE KPIAPLAL EPLOTIAPAYLYTS TOV
ouhev Suffolk | Gotland) mou napadooiakd extpépoviar otoug alpupols Aetpdves.

STOX0G TV TMPOOTIAJELOV UTITPEE 1] mapaywyr], He TV mapodo Tou xpovou, mpofatwy ta omoia Oxt HOVOV
€IVaL TPOCUPHOCHEVE OTIC YUOLKEG GUVITKEG TOU evdlanTpatog Toug al\d eivar eniong Kava va mapiyouv
peyalooopa apvid pe agdovo kpéag. To ototyeio autd, oe cuvduacpd pe T POoKNon 0TOUG aAHLUPOUG
\epoveg, kadotd Ta apvid autd SlaQOopETIKA amd EKelva TMOU maplyovial e AANEG MEPLOXEG TG XMPOS.

Anartoeig modTNTag yia Toug apvoug:

Bapog oeayiou: 19-25 kg

Aram\aon): e\dyioto 6
Xpopa: 3-4
Aimog: 1-2-3

() EE L 93 ¢ 31.3.2006, o. 12.
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H nuepopnvia ogayne (Mhikia tou apviot otav opaletar) e€aptatal and to fAPog Tou, TO ONOl0 MPEMEL Val
etvar petagy 19 kar 25 kg. Emm\éov, 1 emiyeiprjon mou eivar emgoptiopévn pe ) o@ayr] ogeilet va extelel
ontikO €\eyxo Tou Ainoug oto ogayelo. (Makadtepa epappolotav kat yio Ta apvid 1 Kowonoiror), 0neg
auti) mou epappolet 1 etapeia Danish Crown yia ta fooedr). H mpaktikny aut dev epappoletar miéov yia
A apvidl ke auTtOG €ival 0 AOYOG yia TOV OTolo 1] EMIXEIPTON TOU eival EMYOPTIOHEVT HE Tr opayT) ogeilet va
EKTEAEL EMITOMIO OMTIKO €AEYXO THG MEPLEKTIKOTNTAG GE AITOG).

3.3. Ilpoteg VAsg:
3.4. Zwotpopéc (povo yia mpoiovta Lwikh¢ mpoeNevornc):
Tov xeava 0 50 % TOUNGYIGTOV TOU GITPEGiou TPEMEL Vo AMOTENEITAL aMO (WOTPOPES TAPAYOHEVEG EVTOG
NG oplodetuévig meptoyrs. Katd Toug Xetpepvoug pijves ta apvid Tpégovial pe xopto, apafootto, evol-
popéva TPOioVTA Kai, KT TO TENEUTAIO TPNHA TG MeplOdou, pe oavo GUPMANpwHEVO pe Kpion.
Ta (wa mpénel va fOOKOUV GTOUG GAUPOUG AEIHOVEG Kat 0TV MapakTia Tedidda TG OploVETHEVIC Yew-
YPAQIKTG TEPLOXNG €nl TouAdyiotov 4%5 prjves ava £1oc.
3.5. Zuykekpipéva oTAdia THG TAPAYWYHC TOU TIPEMEL VA EKTEAOUVTAL EVTOC THC OPIOUETHHEVIC YEWYPAPIKIG
nepIox1G:
— Ta apvid mpemet va &gouv yewndel kat eKTPaQEl EVIOG THG OPLOVETNHEVIG YEOYPAPIKIG TIEPLOXTS.
3.6. Eibikol kavovee oyeTiKA Pe TOV TEPAXIONO, TO TPIYIHO, T CUOKEUAoia K.ATL:
3.7. Eibixol kavovec oxetika pe v emonpavon:
'O\a T opdyta onpaivovtal e ogpayida mou avamapiotavel o Aoyotuno «tou Vadehav, Marsk og Mad».
O \oydTumog mpEmeL va ERQAIVETaL 0TI GUOKEUAGIO TOU TEMKOU TPOiovTog aANa kat 6To 1810 T0 6@ayio, Gote
va eEaopaliCetar i yvnhaotuotta.
®
[ ]
'
4. Tuvommiki] 0p1oVLTNON TG YEOYPAPIKIG MEPLOXTC:
H oprodempévr yeoypagiki meploxn) kaAimter v meplox e Odhascac Wadden oto votiodutikd tprpa
e Aaviag. H mepoyn avtr mepthapfaver g vijgoug Rome, Mande kat Fang, kadeg kat éva nuelpetiko
TUHa, TO omoio optovdeteital, VoTiwg, anod Tr cuvoptakn ypapur pe v Teppavia, fopeing, and to fopvo
oUvopo Tou edvikou mapkou Vadehavet kot avatohika and tov avtokvntodpopo All.
5. Agopdg pie TN YEOYpAQIKT TEPLOXT:
5.1. [SiutepotTa ¢ Yewypagixng meploxrc:

H epmopikr) moAn Ribe 15pudnke mept to 710. Ot apXa1o\oyIKEG avacKaPEs EPEPaV 0TO YOG T TPOLOVTA TOU
eunopevoviav ot katowkoi e. 'Eva anod ta mpeta mpoiovia Tou amOTEAECAV AVTIKEIEVO Eumopiag ftav Ta
npofata kat ta apvid. Ta oa mpoépxoviav and ta xwpld mou Ppickoviav 6Toug aNIUpoUs AEIHOVES Katd
pnkog e dakacoag Wadden. 'Etot, ot tomikol ywpikol e€€tpepay mpofata kar apvid ndn anod v enoyr tou
adnpou.
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5.2.

5.3.

H napaywyn tou «Vadehavslam» (apvi g ©@dlaccag Wadden) ompiletar oe auty ) pakpodypovn mapl-
doon extpogric mpofatwv kat apvidv otoug ahpupols Aepoves. Kade ypovo n mepioxn) mhjttoviav ano
Kkataryideg, ouvodeudpeves amd mMANppLpes mou katékAulav v kaAAiepyoUpevr yi. Metd v amopdkpuvor
TOU, TO vepo TG Jakacoag agnve micw Tou ebgopr AU dnpoupyavtag mhovoieg {hves Pooknong oToug
alpupole Aerpaves, ot omoieg xproipevav wg fookodtonot yia T Jepvr datpo@r v {hwv Kat ©¢ myn
TPOUNUELaG (WOTPOPAOV YiaL TH XEIHEPV) dlaTpor| TOUG.

Zto apdpo tou pe titho Jordbundsundersoggelser i marsken» (pehétn Tou edagoug TV aAUPGY AsipdvVeY),
0 omoio dnpooteldnke t0 1968 oty gutokopukn enwemprorn «Tidsskrift for planteavl, o Lorens Hansen
dnpooieuoe ta mopiopatd Tou and T pENET SEtypATOV TPOEPXOLEVGY ATOKAEIOTIKA and Ta eV AOy® €dAQN.
Avagéper ta €N «To €dagog TV aApupdv Aelpovey elvar Quolka eumhouTiopévo pe KaAto, Aoy Tng
YNNG TIEPLEKTIKOTIITAG O€ APYINO KL TOU TPOTOU OYNUATIOHOU Tou.» H mepiektikdtnta og VATPLo TwV
apOOCIIOV YOOV YEVIKA omavieg eivar kadopiopév, yatl eivar moAU Xapn\iy kai dev €xel Kapla emntwor
ot dopr| Tou edagou. To €0agog Twv aNIUPGY ALIHOVGY, GOTOCO, GUXVE MEPLEXEL MOAU peydAn mocoTTa
VatTpiou mPogpXOpEVOU and To JaAacovo aNdTL TOU EVAMOTEDNKE KATA TO OXNHATIONO TOU €DAPOUG.

Ta avdektikd YOpTa MOU €UBOKIHOUV 0TOUG aAIUpOUG Aglpaves eivar agdova kat Oyt hintépag kataMnAa
yia ™ oupfatikn yeopyia, eivar Opeg wavika ya ™ fooknon. Auty i agdovn, avdektikr fAactnon evat
enionG mhovola o€ DPEMTIKA GUGTATIKA Kal, TAUTOXPOVLG, avDekTikr] ot motkikes khipatikég ouvdrkec. [Tpay-
paty, 1 oxupn kat akpupn enidpaor g dakacoag Wadden kadiota v ev Aoyw mepoyr povadiki yia
Booknon. Ta kuptotepa Quta kar XOpTa moU QUOVTAL oTNV mapdkTia (avn eval Ta &g

— 0TO E0MTEPIKO TOU AVAYOUATOG: AemT XAOT, autoQuéc Aeukd TPIYUANL pikpoU peyedoug, AwTog o
KepaToQOpog, pivavdog, vepaykoUha kar xahafoxopro.

— oto yapnhotepo tunpa: dakaccolefavra, Triglochin maritimum kat pukpr) mosoT|TA aypLoxopTou.
— oto eEoTtepikd [katotepo Tupa ™G mapaktiag (wvng: Puccinellia kat appupidpa.

I&iotumia Tou mpoidvTog:

Ta apvid ekTpéQovTaL HE TPOTO GOTE va eival kavd va emPidoouv oTig oKANPEG oUVINKES TV aApUpHY
Newpdvev kat g napaktiag Lovig. H extpoer) €xet eniong wg anotélespia va mpokUTTOUV peyahOsoua apvid
pe agdovo anayo kptag. To «Vadehavslamy &yet dakprukr, alpupr| yevon.

Artiwdn¢ oxéon petall THE yewypaQIKNG MEPIOXHC Kal HIaG CUYKEKPIUEVIG TIOIOTHTAG, THE PHPNG 1) dAAoU

XAPOKTHPIOTIKOU TOU TIPOIOVTOC:

H tpaxtmra ¢ @uong kat ot iitepeg GUVITKEG EKTPOQTG dUGKEPAIVOUV TV €PYasia TV EKTPOPEWY
apviov g meptoyns s dakaccag Wadden. Xapn oty texvoyveoia kat v meipa mou dtadétouy, ot tomikot
TAPaY®YOL TETUXAIVOUV va Tapyouy duvatd, avJekTikd apvid oTic GUVDTKEG TOU €XeL dNLLOUPYNOEL 1] QUOT|
kata pkog g dahacoag Wadden.

Ta mpdfata eivar peyaldoopa pe agdovo kpéag To onoio €xel Sakprukny aApUpr YeUOT] OQENOLEV OTIG
Witepeg ouvdrkes dnpioupyiag e mepoyrs. ‘Otav to Jakacod vepd kalimtel o £dagog, evanovétel oe
autd Jakacowo alatt kat avopyava alata. Ta (wa Pookouv otoug alpupolc Asipoves kat 1) peyahn
TEPLEKTIKOTITA. TG YAOTG o€ KGAl0 Ko ot vatpio petafalel ) yevon Tou Kpéatog Kat mpoodidel oto
mpoiov pe v ovopacia «Vadehavslam» v bwitepn motdtta kar ™y yapaktpiotiky ahpupr yeuon Ttou.

To mpoidv pe v ovopaoia «Vadehavslamy eivar ent moMG xpovia Moy yvwotd mpoiov oe OAn T Aavia.

Ot opyaviopol toupioTikig mpowdneng g meptoxns s vahacoag Wadden kar tou edvikou g mdpkou
npofaAhouv v napaywyn tou «Vadehavslam» wg onpavtikd yapaktnpiotikd e mepLoxis.

HMapanopnn ot Snpocievon tov npodaypagov:

http:/[www.foedevarestyrelsen.dk/SiteCollectionDocuments/25_PDF_word_filer%20til%20download|
06kontor/Maerkning/Oprindelsesmaerkning_af_foedevarer/Varespecifikation%20for%20Vadehavslam.pdf



http://www.foedevarestyrelsen.dk/SiteCollectionDocuments/25_PDF_word_filer%20til%20download/06kontor/Maerkning/Oprindelsesmaerkning_af_foedevarer/Varespecifikation%20for%20Vadehavslam.pdf
http://www.foedevarestyrelsen.dk/SiteCollectionDocuments/25_PDF_word_filer%20til%20download/06kontor/Maerkning/Oprindelsesmaerkning_af_foedevarer/Varespecifikation%20for%20Vadehavslam.pdf




Ty ouvdpourg 2011 (xwpig PMA, cupneplAauBavouévwy Twv 66wV Taxudpoueiov yia
KOVOVLKI] aTtOCTOAN)

Emnionun Ednuepida g EE, cepég L + C, povo €vrurmn ékdoon | 22 emionpeg yAwooeg g EE [ 1100 EUR emoiwg

Emntionun Ednuepida g EE, oepég L + C, évtummn €kdoon + etnoto | 22 emionueg YA\wooeg g EE | 1200 EUR etnoiwg
DVD

Emionun Ednuepida g EE, cepd L, pévo évturnn €kdoon 22 emionpeg yA\wooeg g EE 770 EUR etnoiwg

Emionun Ednuepida g EE, oepeq L + C, unviaio ouykevipwTiko | 22 emionueg yA\wooeg tg EE 400 EUR etnoiwg
DVD

2upnAnpwpa TG Emionung Ednuepidag, oeipd S — Anuodoleq TOAUYAWOCO: 23 eTtioNES 300 EUR emnoiwg

ouppacelg kat dtaywviopoi, DVD, pia €kdoon tnv epdouada yAwooeg g EE

Emtionun Ednuepida tng EE, oelpd C — Awaywviopol YAwooa(-eq) avaAoya pe TO 50 EUR etnoiwg
Slaywviopod

H ouvdpour) otnv Emionun E¢nuepida t¢ Evpwmaikrc Evwong, Tou ekdideTAl OTIG EMIONUEG YAWOOES TNG
Evpwnaikng Evwong, eivat duvatr) oe 22 yYAwoolkeg ekdooelg. Mephaupavel Tiq oepég L (Nopobeoia) kat C
(Avakowvwoelg kat MAnpodopieg).

MNa kadbe YAwoolkn €kdoon aratteital EEXwPLoT) GUVOPOWT).

20udwva e tov kavoviopo (EK) apB. 920/2005 tou ZupBouAiou, Tou dnuoctevtnke otnv Emnionun Ednuepida
L 156 ™q 18ng louviou 2005, Ta Beopikd épyava tng Evpwraikng 'Evwong dev umoxpeouvTal, Tipoowpvd, va
OUVTACOOUV Kal Va SNHOCLEVOUV 0Ta IPAAVOIKA OAeQ TIG TIPAgelg. M auto, n Emionun Ednuepida ota pAavdika
nwAeital Eexwplota.

H ouvdpoun ya 1o ZupmnAnpwua g Emionung Ednuepidag (oepd S — Anuooieg GuuBAacelq Kat Slaywviouoi)
nepthapBavel 23 emionueg YAWOOIKEG €KSOOEIG O €va eviaio TToOAUyAwooo DVD.

Me amAn} aitnon, ot cuvdpounteég NG Emionune Egnuepidag ¢ Evpwraikri¢ Evwong €xouv Sikaiwpa va
Aaupavouv diadopa mapaptiuata g Emionung Ednuepidag. EvnuepwvovTtal yia tnv €kdoon Twv mapaptn-
MATWV HE «ZNUeEiwpa TIPOG TOV avayvwoTn» Tou dnpoolevetal otnv Emionun Egnuepida e Evpwnaikrig
Evwong.

NMwAnoelg KatL GuvSPoOMES

2UVOPOUES o SLAPOPES TIOAOYNMEVEG TIEPLOSIKEG €kdOOELG, ONwg N Emionun Egnuepida ™¢ Eupwraikinic
‘Evwong, dlatibevtal 0Toug EUTIOPIKOUG HAG AVTITPOOWTIOUS. KatdAoyo TwV EPMOPIKWY HAG QVTTPOCWIIWYV
Ba Bpeite oto Awdiktuo, atn Sievbuvon:

http://publications.europa.eu/others/agents/index_el.htm

To EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) mapéxelr Aueon kat dwpeav mpocfacn oto Sikao NG

Evpwrnaikng ‘Evwong. O 1oToXWpog autog EMITPEMEL TNV NpocBacn otnv Emionun E¢pnuepidéa e

Evpwmnaikni¢ 'Evwon¢ kabwg kKal ot ouvOnkeg, oTn Vopobecia, otn VoOMoAoyia kal oOTIQ
TIPOTIAPACKEVACTIKEG TIPAEELG.

MNa nepioodtepeq MTANPOPOpieq GXETIKA pe TNV Evpwndikn ‘Evwon: http://europa.eu

Ynneeoia Ekdocewv TG Evpwmaikig Evwaong
2985 AougepBolpyo
AOYZEMBOYPTO




